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1 Informacje ogólne
Bie!"cy nadzór nad central" powinna sprawowa# osoba posiadaj"ca niezb$dn" 
wiedz$ o konserwacji urz"dze% wentylacyjno - klimatyzacyjnych.

1.1 Instrukcja bezpiecze%stwa

 Wy•"cznik bezpiecze%stwa

Zamykany na klucz wy!"cznik bezpiecze$stwa nale%y umie&ci' w bezpo&rednim 
s"siedztwie centrali wentylacyjnej.

OTRZE&ENIE'
Wy•"cznika bezpiecze%stwa nie wolno wykorzystywa# w celu normalnego 
uruchamiania i wy•"czania centrali wentylacyjnej. Central$ nale!y 
uruchamia# i wy•"cza# za pomoc" terminala r$cznego. Podczas 
wykonywania prac serwisowych, wy•"cznik bezpiecze%stwa nale!y 
zablokowa# w po•o!eniu (0(.

 Drzwiczki inspekcyjne

OTRZE&ENIE'
Przed rozpocz$ciem wykonywania prac serwisowych w centrali 
wentylacyjnej, wy•"cznik bezpiecze%stwa nale!y zablokowa# w po•o!eniu 
(0(. Nast$pnie nale!y odczeka# co najmniej 3 minuty przed otwarciem 
drzwiczek inspekcyjnych. 
Wszystkie drzwiczki chroni"ce przed dost$pem do elementów ruchomych 
powinny by# zamkni$te, brak zabezpieczenia przed dotkni$ciem. W 
celu przeprowadzenia inspekcji, drzwiczki nale!y otworzy# za pomoc" 
dostarczonego klucza. 

 Pod•"czenia elektryczne

OTRZE&ENIE'
Pod•"czenia elektryczne i inne prace elektryczne powinny by# wykonywane 
wy•"cznie przez elektryka posiadaj"cego odpowiednie uprawnienia 
zawodowe i personel serwisowy wskazany przez ) rm$ ENA WENT.

OTRZE&ENIE'
Wiruj"cy wirnik wentylatora, ryzyko obra!e% cia•a. Centrali nie wolno 
w•"cza# do pr"du przed pod•"czeniem wszystkich kana•ów.
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1.2 Konserwacja

Bie!"cy nadzór nad central" wentylacyjn" mo!e sprawowa$ osoba, która zazwyczaj 
odpowiada za prace konserwacyjne na terenie obiektu. Mo!na równie! zawrze$ 
odpowiedni" umow% serwisow" z firm" ENA WENT.

1.3 Okresy mi!dzy przegl$dami

Schemat prac serwisowych obejmuje &rodki zaradcze podczas serwisu i kontroli sekcji 
funkcyjnych, które mog" wchodzi$ w sk'ad centrali wentylacyjnej. Centrala wentylacyjna 
mo!e zawiera$ jedn" lub wi%cej takich sekcji. Sekcje funkcyjne w'a&ciwe dla danej centrali 
zaznaczone s" na li&cie zamieszczonej w spisie tre&ci, patrz strona 1.

Schemat prac serwisowych Co 3000 h/6 miesi!cy * Opis

Filtr powietrza nawiewanego (ATEF)
Filtr powietrza wywiewanego (ATEF)

Kontrola spadku 
ci&nienia lub wymiana

str. 8

Wymiennik obrotowy Kontrola i czyszczenie str. 10

Nagrzewnica wodna (ATEV, ATTV) Kontrola i czyszczenie str. 12

Nagrzewnica elektryczna (ATEE) Kontrola i czyszczenie str. 13

Ch'odnica wodna Kontrola i czyszczenie str. 14

Zespó' wentylatora Kontrola i czyszczenie str. 15

Przepustnica (ETET-UM, ETET-TR) Kontrola i czyszczenie str. 18

T'umik ha'asu (ETET-LD) Kontrola i czyszczenie str. 19

Agregat ch'odniczy StarCooler Kontrola i czyszczenie str. 20

* Co 3000 godzin pracy lub 6 miesi•cy w zale•no•ci od tego, co nast•pi w pierwszej 
kolejno•ci. W warunkach, gdzie powietrze nawiewane i/lub wywiewane zawiera wysokie 
st••enie py•ów, przegl•dy nale•y wykonywa• cz••ciej.

1.4 Cz!#ci zamienne

Cz%&ci zamienne i akcesoria do niniejszej centrali nale!y zamawia$ w najbli!szym biurze 
sprzeda!y ENA WENT.  Przy zamówieniu nale!y poda$ kod produktu.

Kod znajduje si% na oddzielnej tabliczce zawieraj"cej dane urz"dzenia, umieszczonej na 
ka!dej sekcji funkcyjnej. 
Agregaty ch'odnicze posiadaj" oddzieln" list% cz%&ci zamiennych.
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2 Eksploatacja

2.1 Rozruch centrali wentylacyjnej

Envistar Top z wymiennikiem obrotowym jest kompaktow! central! wentylacyjn!, 
przetestowan! w fabryce z pe"n! dokumentacj! techniczn!. Centrala nie wymaga 
uruchomienia przez wyspecjalizowany personel techniczny. 

Przed pierwszym uruchomieniem instalator jest zobowi!zany zapewni$:

1. Pod"!czenie zasilania do wy"!cznika g"ównego.

2. Pod"!czenie baterii nagrzewnicy/ch"odnicy.

3. Pod"!czenie wszystkich kana"ów.

OSTRZE!ENIE"
Wiruj#cy wirnik wentylatora, ryzyko obra$e% cia•a. Centrali nie wolno 
w•#cza& do pr#du przed pod•#czeniem wszystkich kana•ów.

2.2 Rozruch agregatu ch•odniczego

Envistar Top z wymiennikiem obrotowym i agregatem ch"odniczym StarCooler (ATCR) 
jest kompaktow! central! wentylacyjn!, przetestowan! fabrycznie z pe"n! dokumentacj! 
techniczn!. Centrala nie wymaga uruchomienia przez personel z uprawnieniami 
ch"odniczymi. 

Przed pierwszym uruchomieniem instalator jest zobowi!zany zapewni$:

1. Pod"!czenie odp"ywu skroplin do kanalizacji.

2. Regulacj% wymaganych przep"ywów powietrza po stronie nawiewu i wywiewu.
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2.3  Schemat pod•!cze" elektrycznych i bezpieczniki
Centrala z automatyk!

Wy•!cznik bezpiecze"stwa
Na przewodzie zasilaj!cym nale"y zamontowa$ i pod%!czy$ wy%!cznik bezpiecze&stwa. 

Schematy elektryczne
Schematy elektryczne central z automatyk!, patrz schematy elektryczne dostarczone wraz 
z central!.

Zabezpieczenie przy oddzielnym doprowadzeniu mocy
W przypadku, gdy poszczególne elementy centrali s! zasilane oddzielnie, zaleca si' 
stosowanie nast'puj!cych bezpieczników. 

Wielko#$
Centrala 

wentylacyjna

Centrala + Agregat ch•odniczy Centrala + Nagrzewnica elektryczna

W. mocy 1 W. mocy 2 W. mocy 3 W. mocy 1 W. mocy 2 W. mocy 3

 04
230V+N 

10AT
3×400V+N 

10AT
3×400V+N 

10AT
–

3×400V+N 
16AT

3×400V+N 
20AT

–

06
3×400V+N 

10AT
3×400V+N 

16AT
3×400V+N 

16AT
–

3×400V+N 
25AT

3×400V+N 
20AT

–

10
3×400V+N 

16AT
3×400V+N 

20AT
3×400V+N 

20AT
–

3×400V+N 
25AT

3×400V+N 
32AT

–

16
3×400V+N 

10AT
3×400V+N 

25AT
3×400V+N 

25AT
3×400V+N 

32AT
3×400V+N 

25AT
3×400V+N 

32AT
3×400V+N 

40AT

Wielko#$

Centrala + Agregat ch•odniczy + Nagrzewnica elektryczna

W.moc. 1+1 W.moc. 1+2 W.moc. 1+3 W.moc. 2+1 W.moc. 2+2 W.moc. 2+3 W.moc. 3+1 W.moc. 3+2 W.moc. 3+3

 04
3×400V+N 

16AT
3×400V+N 

20AT
–

3×400V+N 
16AT

3×400V+N 
20AT

– – – –

06
3×400V+N 

25AT
3×400V+N 

20AT
–

3×400V+N 
25AT

3×400V+N 
20AT

– – – –

10
3×400V+N 

25AT
3×400V+N 

32AT
–

3×400V+N 
25AT

3×400V+N 
32AT

– – – –

16
3×400V+N 

25AT
3×400V+N 

32AT
3×400V+N 

40AT
3×400V+N 

25AT
3×400V+N 

32AT
3×400V+N 

40AT
3×400V+N 

32AT
3×400V+N 

32AT
3×400V+N 

40AT
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Sekcje bez automatyki 

Poni!sze schematy pod"&cze% elektrycznych 
obowi&zuj& dla central dostarczanych bez automatyki.

Wentylator wielko!" 04

ALARM
(ROZWIERA PRZ ALARMIE)

STEROWANIE
0-10V=

BIA•Y

BR•ZOWY

ZIELONY

•Ó•TY

TK/NC

TK/COM

0-10V

GND

L

N

PE

+10V

NIEBIESKI

•Ó•TY

CZERWONY

BIA•Y 2

BIA•Y 1

NIEBIESKI

CZARNY

•Ó•TY/ZIELONY

+

–

ZASILANIE
1×230V~50Hz

Zalecany bezpiecznik

10AT

Wentylator wielko!" 06 i 10

ALARM
(ZWIERA COM-NO

PRZY ALARMIE)

STEROWANIE
0-10V=+

–

ZASILANIE
1×230V~50Hz

BIA•Y
BR•ZOWY

•Ó•TY
ZIELONY

NO
COM

GND
Ain1 U
0-10V

L
N

NC

PE

Wielko!" Zalecany bezpiecznik

06 10AT

10 10AT

Wentylator wielko!" 16

ALARM
(ZWIERA COM-NO

PRZY ALARMIE)

STEROWANIE
0-10V=+

–

ZASILANIE
3×400V~50Hz

BIA!Y
BR"ZOWY

ZÓ!TY
ZIELONY

NO
COM

GND
Ain1 U
0-10V

L1
L2

L3

NC

PE

Zalecany bezpiecznik

10AT

Wymiennik obrotowy

ALARM
(ZWIERA PRZY ALARMIE)

STEROWANIE
0-10V=

+

–

ZASILANIE
1×230V~ 50Hz

�2�'�=�<�6�.���&�+�à�2�'�8
(ZWARTY STYK DAJE 

�3�(�à�1�����/�,�&�=�%�	��
�2�%�5�2�7�Ï�:��

33

34

36

37

41

42

43

�%�,�$�à�<

�%�5���=�2�:�<

ZIELONY

�)�Ï�à�7�<

L

N

PE

Zalecany bezpiecznik

10AT
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Agregat ch•odniczy StarCooler 

102

103

208

209

PE

5

N

1

3

ALARM
(ZWIERA PRZY ALARMIE)

START/STOP
(230 V)

L

N
ZABEZPIECZENIE

PRZY ODDZIELNYM
DOPROWADZENIU

ZASILANIA
PATRZ TABELA PONI•EJ

Wariant mocy / zalecany bezpiecznik

Wielko!" 1 2 3

04
230V+N

10AT
230V+N 

10AT
–

06
3×400V+N 

10AT
3×400V+N 

10AT
–

10
3×400V+N 

10AT
3×400V+N 

16AT
–

16
3×400V+N

16AT
3×400V+N 

20AT
3×400V+N 

20AT

Nagrzewnica elektryczna (ATEE)

Y

G0

1

2

PE

L3

L2

         ALARM
                                   (ZWIERA 3-4 

                 PRZY ALARMIE)

STEROWANIE
   0-10 V=

L2

L1 L1

3

4

NAPI!CIE ROBOCZE
230 V~

L

N

PE

NC

NO

ZABEZPIECZENIE
PRZY ODDZIELNYM
DOPROWADZENIU

ZASILANIA
PATRZ TABELA PONI•EJ

+

–

Wariant mocy / zalecany bezpiecznik

Wielko!" 1 2 3

04
2×400V

16A
2×400V

16A
–

06
2×400V

16A
3×400V

16A
–

10
3×400V

16A
3×400V

25A
–

16
3×400V

16A
3×400V

25A
3×400V

32A
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3 Konserwacja

3.1  Filtr jednorazowy (ATEF)

Zamontowane w centrali wentylacyjnej filtry powietrza zapobiegaj! wnikaniu 
py"u i kurzu do wn$trza budynku. Chroni! one równie% wra%liwe elementy centrali, takie jak 
nagrzewnice, ch"odnice i wymiennik ciep"a przed zabrudzeniem.

Skuteczno&' zatrzymywania py"u mo%e si$ znacznie ró%ni' w zale%no&ci od typu filtra. 
Zdolno&' gromadzenia py"u mo%e si$ równie% mocno waha'. Dlatego te% podczas 
wymiany filtrów nale%y stosowa' elementy zamienne o takiej samej jako&ci i klasie. Klas$ 
filtra podaje si$ zgodnie z oznakowaniem standardowym F5-F7 dla filtra dok"adnego. 
Wy%sza liczba oznacza lepsze w"a&ciwo&ci filtracyjne. 

Filtry s! przeznaczone do jednorazowego u%ytku. Zatkane filtry powoduj! spadek 
sprawno&ci pracy centrali wentylacyjnej. Dlatego te% filtry nale%y wymienia' wtedy, gdy 
spadek ci&nienia na filtrze przekroczy zadan! wielko&' ko(cowego spadku ci&nienia. 
Wa%ne jest, by na czas wymiany filtrów zatrzyma' prac$ urz!dze(, poniewa% uwolniony 
podczas wymiany filtrów py", móg"by zosta' zassany do wn$trza centrali wentylacyjnej.  
Podczas wymiany filtrów nale%y równie% oczy&ci' elementy mocowania filtrów.

Kontrola

Sprawd) spadek ci&nienia na filtrach. Spadek ci&nienia mierzy si$ za pomoc! manometru 
ró%nicowego pod"!czonego do sond pomiarowych. Sondy s! pod"!czone po obu stronach 
filtra. 

Filtry nale%y wymieni' po osi!gni$ciu ko(cowej warto&ci spadku ci&nienia.

FiltrFiltr
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Dane filtrów

Wielko!" Typ # ltra
Liczba 
# ltrów

Wymiary (mm)

Klasa 
# ltra

Ca•kowita 
powierzchnia

# ltra (m²)

Ko$cowy 
spadek 

ci!nienia (Pa)Rama D•ugo!"

 04
Filtr kieszeniowy 

F5-F7
1 650×287 320

F5
F7

1,7
2,2

125
165

06
Filtr kieszeniowy 

F5-F7
1 790×287 370

F5
F7

2,5
3,1

145
180

10
Filtr kieszeniowy 

F5-F7
1 892×380 520

F5
F7

5,3
6,4

135
160

16
Filtr kieszeniowy 

F5-F7
2 592×400 520

F5
F7

2 × 3,3
2 × 4,5

165
175

Wymiana filtra

OSTRZE%ENIE&
Przed rozpocz'ciem pracy:
1. Zatrzymaj prac' centrali wentylacyjnej.
2. Wy•*cznik bezpiecze$stwa ustaw i zablokuj w pozycji +0+.

 Wymiana filtra

1. Poluzuj mimo!rody.

2. Wysu" stary filtr poci$gaj$c go do siebie. 

3. Oczy!% wn&trze sekcji filtra.

3. Za'ó( nowy filtr, wsu" mimo!rody i zamknij drzwiczki inspekcyjne .

5. W przypadku, gdy na sta'e zamontowany jest czujnik filtra: po obu stronach 
filtra zamontuj sondy.

6. Uruchom central& wentylacyjn$.
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Zadaniem wymiennika ciep!a jest odzysk ciep!a z powietrza wywiewanego i przekazywanie 
go do powietrza nawiewanego. Umo"liwia to zmniejszenie mocy nagrzewnicy i/lub 
ch!odnicy i mniejsze zu"ycie energii.  Nieprawid!owe funkcjonowanie wymiennika oznacza 
zwi$kszone zu"ycie energii na skutek zmniejszenia stopnia odzysku ciep!a. Oznacza to 
równie", "e w przypadku niskich temperatur zewn$trznych nie b$dzie mo"na osi%gn%& 
wymaganej temperatury powietrza nawiewanego. 

Potencjaln% przyczyn% redukcji stopnia odzysku ciep!a mo"e by& zmniejszenie pr$dko'ci 
obrotowej wirnika ze wzgl$du na po'lizg paska nap$dowego. Obroty wirnika przy pe!nym 
odzysku nie powinny spa'& poni"ej 8 obr/min. 

Kana!y wirnika nie ulegaj% zwykle zatkaniu przez py!, poniewa" praca wirnika powoduje 
ich samooczyszczanie. Kana!y mog% jednak ulec zatkaniu w przypadku, gdy py! ma 
w!a'ciwo'ci klej%ce. 

Zmniejszenie przep!ywu powietrza wywiewanego, na przyk!ad z powodu zabrudzenia filtra 
powietrza wywiewanego, powoduje obni"enie wspó!czynnika sprawno'ci odzysku ciep!a.

3.2  Wymiennik obrotowy

Wymiennik obrotowy
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ETET-TR

W celu zapewnienia funkcji sektora czyszcz!cego, podci"nienie P3 musi by$ wi%ksze od 
P2. Je&eli tak nie jest, nale&y zastosowa$ przepustnic% wyrównawcz! ETET-TR po stronie 
wywiewu w celu uzyskania w'a"ciwej ró&nicy ci"nie(. 

Czyszczenie

Py' nale&y ostro&nie usuwa$ odkurzaczem z mi%kk! szczotk!. W przypadku wi%kszych, 
t'ustych zanieczyszcze(, rotor mo&na spryska$ wod! z dodatkiem "rodka do zmywania 
naczy( )"rodek ten nie mo&e powodowa$ korozji aluminium*.  Do czyszczenia powierzchni 
mo&na zastosowa$ spr%&one powietrze o niskim ci"nieniu )maksymalnie 6 bar*. Dyszy nie 
wolno zbli&a$ do wirnika wymiennika obrotowego na odleg'o"$ mniejsz! ni& 5 - 10 mm.

Smarowanie

+o&yska i silnik s! nasmarowane na sta'e i nie wymagaj! &adnego dodatkowego 
smarowania.

Kontrola ró•nicy ci•nie•

Kontrola

OSTRZE!ENIE"
Przed rozpocz#ciem pracy:
1. Zatrzymaj prac# centrali wentylacyjnej.
2. Wy•$cznik bezpiecze%stwa ustaw i zablokuj w po•o&eniu '0'.
Nale&y unika( dotykania r#kami lub narz#dziami powierzchni wlotowych i 
wylotowych wymiennika obrotowego.

1. Sprawd/, czy wirnik daje si% lekko obraca$. W przypadku utrudnionej rotacji nale&y nieco 
poluzowa$ docisk uszczelnie( szczoteczkowych.

2.  Sprawd/, czy uszczelnienie szczoteczkowe uszczelnia wirnik i czy n ie jest ono zu&yte. 
Uszczelnienie szczoteczkowe jest elementem eksploatacyjnym o ograniczonej &ywotno"ci, 
który w razie potrzeby nale&y wymieni$.

3. Sprawd/, czy pasek nap%dowy jest napi%ty i nie wyst%puje po"lizg. W razie po"lizgu 
nale&y skróci$ pasek. W celu uzyskania pe'nej skuteczno"ci odzysku ciep'a, obroty 
wirnika musz! wynosi$ minimum 8 obr4min.

7. Sprawd/, czy pasek nap%dowy nie jest uszkodzony i czy jest on czysty.

5. Sprawd/, czy powierzchnie wlotowe wymiennika obrotowego nie s! po kryte py'em lub 
innymi zanieczyszczeniami.

6. Sprawd/, ró&nic% ci"nie(, patrz rysunek poni&ej.  

P1

P4
P3

P2
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3.3  Nagrzewnica wodna (ATEV) i nagrzewnica wodna typu   
    Thermoguard (ATTV)

Bateria nagrzewnicy jest zbudowana z rurek miedzianych posiadaj!cych wprasowane lamele 
aluminiowe. Wydajno"$ baterii nagrzewnicy pogarsza si% w miar% osadzania si% py&u na 
powierzchniach baterii. Poza pogorszeniem przekazywania ciep&a, zwi%ksza si% spadek ci"nienia 
po stronie powietrza. Nawet je"li centrala jest wyposa'ona w dobre filtry, z czasem na przednich 
powierzchniach baterii osadza si% py& (strona wlotowa). W celu wykorzystania pe&nej mocy grzewczej, 
bateria musi by$ dobrze odpowietrzona. Odpowietrzanie wykonuje si% poprzez wykr%cenie "rub 
odpowietrzaj!cych zamontowanych na kró$cach i/lub za pomoc! zaworu odpowietrznika.

Kontrola
1. Sprawd* lamele baterii pod k!tem wyst%powania ewentualnych uszkodze+ mechanicznych.

2. Sprawd*, czy bateria nie przecieka.

Czyszczenie
Je"li lamele baterii s! zabrudzone, oczy"$ je poprzez odkurzenie od strony wlotowej. Py& mo'na 
równie' wydmucha$ od strony wylotowej.
W przypadku wi%kszych zabrudze+, spryskaj bateri% ciep&! wod! z dodatkiem "rodka do zmywania 
naczy+ (nie powoduj!cego korozji aluminium).

Odpowietrzanie
W razie potrzeby bateri% nagrzewnicy i kró$ce pod&!czeniowe nale'y odpowietrzy$. -ruby 
odpowietrzaj!ce znajduj! si% w górnej cz%"ci baterii lub kró$ców pod&!czeniowych.

Dzia•anie
Sprawd* czy zachodzi cyrkulacja wody. Mo'na tego dokona$ poprzez chwilowe zwi%kszenie nastawy 
temperatury (warto"ci zadanej).

Dodatkowa konserwacja nagrzewnicy Thermoguard (ATTV)
1. Nale'y regularnie sprawdza$ poprawno"$ dzia&ania zaworu bezpiecze+stwa (przynajmniej 

raz w roku). Przeciek na zaworze oznacza zwykle, 'e w gnie*dzie zaworu nagromadzi&y si% 
zanieczyszczenia z uk&adu wodnego. Zwykle wystarczy ostro'nie obraca$ pokr%t&em zaworu i w 
ten sposób 0wyp&uka$0 wszystkie zanieczyszczenia z gniazda zaworu. W przypadku dalszego 
wyst%powania przecieków, zawór bezpiecze+stwa nale'y wymieni$, przy czym nale'y zastosowa$ 
zawór tego samego typu, posiadaj!cy takie samo ci"nienie otwarcia.

2. W razie wyst!pienia ryzyka zamarzania systemu, zawory odcinaj!ce na przewodzie dolotowym i 
powrotnym nie mog! by$ zamkni%te.

3. W przypadku zamarzni%cia nagrzewnicy Thermoguard, bateria musi ca&kowicie rozmarzn!$ przed 
ponownym w&!czeniem do eksploatacji. Je'eli przed bateri! jest zamontowany wymiennik ciep&a, 
do ca&kowitego rozmro'enia baterii wystarcza zwykle uruchomienie odzysku ciep&a. W przeciwnym 
razie do rozmro'enia baterii nale'y zastosowa$ zewn%trzne *ród&o ciep&a.

Nagrzewnica wodna (ATEV)
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3.4  Nagrzewnica elektryczna (ATEE)

Bateria nagrzewnicy sk!ada si" z elementów grzejnych. Silne zabrudzenia mog$ 
spowodowa%, &e elementy te osi$gn$ zbyt wysok$ temperatur". Mo&e to spowodowa% 
skrócenie ich &ywotno'ci. Mo&e temu równie& towarzyszy% zapach spalonego kurzu i 
co gorsza zagro&enie po&arowe. Przegrzane elementy grzejne mog$ si" odkszta!ci% lub 
poluzowa% si" ze swoich zamocowa( powoduj$c nierównomierne ogrzewanie powietrza.

Kontrola

Sprawd) czy elementy grzejne znajduj$ si" we w!a'ciwych miejscach i czy ni e s$ 
odkszta!cone.

Czyszczenie

Ewentualne zanieczyszczenia usu( poprzez odkurzanie lub wyciera nie.

Dzia•anie

1. Poprzez tymczasowe obni&enie nastawy temperatury *warto'ci zadanej+, zasymuluj 
zmniejszone zapotrzebowanie na moc, w taki sposób, by wszystkie stopnie grzewcze 
*styczniki+ przestawi!y si" w po!o&enie roz!$czenia.

2. Nast"pnie mocno zwi"ksz nastawy warto'ci zadanej i sprawd), czy stopnie grzewcze si" 
za!$czaj$.

3. Przywró% poprzednie nastawy temperaturowe.

4. Zatrzymaj prac" centrali wentylacyjnej *UWAGA- Nie wolno w tym celu pos!ugiwa% 
si" wy!$cznikiem bezpiecze(stwa+. Wszystkie stopnie grzewcze powinny si" wy!$czy% 
*styczniki powinny si" przestawi% w po!o&enie roz!$czenia+. Wentylatory centrali b"d$ 
pracowa!y jeszcze przez oko!o 2/5 minut, aby sch!odzi% nagrzewnic".

Nagrzewnica elektryczna posiada podwójne zabezpieczenie przed przegrzaniem. 
Temperatura automatycznego wznowienia pracy jest nastawiona na 70°C.

Zabezpieczenie przed przegrzaniem z funkcj$ r"cznego resetu przerywa prac" centrali 
po osi$gni"ciu temperatury oko!o 120 °C i jest umieszczone na pokrywie zewn"trznej, 
na boku nagrzewnicy. Przed skasowaniem zabepieczenia nale!y znale"# i usun$# 
przyczyn% przegrzania.

Nale&y zwróci% uwag" na fakt, i& ryzyko przegrzania ro'nie wraz ze zmniejszaniem si" 
strumienia powietrza. Pr"dko'% powietrza nie mo&e by% ni&sza ni& 1,5 m6s.

Nagrzewnica elektryczna (ATEE)
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3.5  Ch•odnica wodna 

 Ch•odnica wodna

Bateria ch!odnicy jest zbudowana z rurek miedzianych posiadaj"cych wprasowane lamele 
aluminiowe. Wydajno$% baterii ch!odnicy pogarsza si& w miar& osadzania si& py!u na 
powierzchniach baterii. 
Poza pogorszeniem przekazywania ciep!a, zwi&ksza si& spadek ci$nienia po stronie 
powietrza. 

Nawet je$li centrala jest wyposa'ona w dobre filtry, z czasem na przednich powierzchniach 
baterii osadza si& py! (strona wlotowa). Pod bateri" ch!odnicy znajduje si& taca ociekowa z 
odp!ywem skroplin. 

Kontrola

Sprawd*:

1. Lamele baterii pod k"tem wyst&powania ewentualnych uszkodze+ mechanicznych.

2. Czy bateria nie przecieka.

3.  Czy wydajno$% ch!odzenia jest równomiernie roz!o'ona na ca!ej powierzchni   
 baterii (podczas pracy).

4.  Stan tacy ociekowej z odp!ywem skroplin (w razie potrzeby oczy$%).

5. Czy syfon bez zaworu zwrotnego jest wype!niony wod".

Czyszczenie

Je'eli lamele baterii s" zabrudzone, nale'y je oczy$ci% przez odkurzanie od strony 
wlotowej. Py! mo'na równie' wydmucha% od strony wylotowej. W przypadku wi&kszych 
zanieczyszcze+ spryskaj bateri& ciep!" wod" z dodatkiem $rodka do zmywania naczy+ 
(nie powoduj"cego korozji aluminium).

Odpowietrzanie

W razie potrzeby bateri& ch!odnicy i kró%ce przy!"czeniowe nale'y odpowietrzy%. -ruby 
odpowietrzaj"ce znajduj" si& w górnej cz&$ci baterii lub kró%ców pod!"czeniowych.

Dzia•anie

Sprawd*, czy zachodzi cyrkulacja wody. Mo'na tego dokona% poprzez chwilowe obni'enie 
nastawy temperatury (warto$ci zadanej).
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1. Silnik typu EC z jednostk• steruj•c•
2. Wirnik 
3. Wibroizolatory

3

1

2

3

1

2

Zespó! wentylatora wielko"# 04 i 06

Zespó! wentylatora wielko"# 10 i 16

3.6  Zespó• wentylatora

Zadaniem wentylatora jest przet!aczanie powietrza w systemie wentylacyjnym, tzn. 
wentylator musi pokona" opór stawiany przez nawiewniki, kana!y i sam$ central% 
wentylacyjn$. 

Obroty wentylatora zosta!y dobrane w taki sposób, aby zapewni" w!a&ciwy przep!yw 
strumienia powietrza. Je'eli wentylator zapewnia zbyt ma!y przep!yw powietrza, zak!ócona 
jest praca ca!ej centrali.

• Je'eli strumie( powietrza nawiewanego jest zbyt niski, bilans powi etrza w uk!adzie 
ulega zachwianiu, co prowadzi do pogorszenia klimatu w pomieszczeniach.

• Zbyt niski strumie( powietrza wywiewanego skutkuje niedostatecz nym 
przewentylowaniem pomieszczenia. Ponadto brak równowagi mo'e sp owodowa", 'e 
wilgo" zawarta w powietrzu mo'e przenika" do konstrukcji budynku. Dod atkowy efekt 
zbyt niskiego strumienia powietrza to osadzanie si% py!u na !opatkach wentylatora.

OSTRZE!ENIE"
Przed rozpocz#ciem pracy:
1. Zatrzymaj prac# centrali wentylacyjnej.
2. Wy•$cznik bezpiecze%stwa ustaw i zablokuj w pozycji &0&.
3. Odczekaj trzy minuty przed otwarciem sekcji wentylatora.
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1. P•yta pod••czeniowa
2. •ruby mocuj•ce
3. Wibroizolatory
4. Konsola wibroizolatorów
5. Wirnik wentylatora z silnikiem  
    nap•dowym
6. Sto•ek wlotowy
7. Górna konsola wentylatora
8. Dolna konsola wentylatora
9. Skrzynka pod••czeniowa

2

2

6

8

7 9 5 4 3

1

Zespó• wentylatora wielko!" 04 i 06

Wentylator wielko!" 04 i 06

Kontrola 

1. Wykr!" $ruby (2) p%yty pod%&czeniowej (1) i wyczep zespó% wentylatora z otworów mocuj&cych  w konsolach 
wibroizolatorów (4) na górze i na dole.

2. Sprawd', czy wirnik wentylatora z silnikiem (5) daje si! z %atwo$ci& obraca", czy jest wywa*ony i nie 
powoduje wibracji. Sprawd' czy wirnik jest wolny od zanieczyszcze+. Brak wywa*enia mo*e b y" 
spowodowany osadzaniem si! py%u na %opatkach wirnika.

3. Sprawd' d'wi!ki emitowane przez %o*yska silnika. Je*eli %o*yska s& w dobrym stanie, s%yszalny b!dzie 
jedynie lekki szum. D'wi!ki przypominaj&ce zgrzytanie lub stukot mog& oznacza", *e %o*yska s& 
uszkodzone i wymagaj& wymiany.

4. Sprawd', czy wirnik wentylatora z silnikiem nap!dowym (5) s& dobrze zamocowane w konsoli górnej 
(7) i czy nie s& przesuni!te w bok wzgl!dem sto*ka wlotowego (6). Sprawd' czy sto *ek wlotowy jest 
zamocowany w prawid%owy sposób.

5. Zespó% wentylatora jest zamontowany na p%ycie pod%&czeniowej z wibroizolatorami (3) pomi!dzy doln& 
konsol& wentylatora (8) a konsol& wibroizolatorów (4). Sprawd' czy wibroizolatory s& dobrze zamocowane i 
czy nie wykazuj& uszkodze+. 

6. Sprawd', czy uszczelka na p%ycie pod%&czeniowej (1) wokó% otworu mocuj&cego nie jest uszkodzona i czy 
jest dobrze zamocowana.

7. Sprawd', czy przewody pomiarowe s& dobrze zamocowane do ka*dego z kró"ców pomiarowych.

8. Sprawd', czy os%ona kraw!dzi na górnej konsoli wentylatora (7) jest dobrze zamocowana i chroni 
przewody pod%&czone do skrzynki pod%&czeniowej (9).

9.  Ponownie zamocuj zespó% wentylatora ustawiaj&c otwory mocuj&ce w konsolach wibroizolatorów (4), na 
górze i na dole, i dokr!" $ruby (2) w p%ycie pod%&czeniowej (1).

10. Sprawd' strumie+ przep%ywu powietrza poprzez pomiar ci$nie+ -p na kró"cach pomiarowych. Ró*nica 
ci$nie+ -p  jest stosowana do odczytu przep%ywu powietrza z diagramu zamieszczonego na centrali. 
Odczytaj ró*nic! ci$nie+ na manometrze typu U/rurka. Odczytan& ró*n ic! ci$nie+ -p nale*y odnale'" na 
wykresie umieszczonym na obudowie  centrali wentylacyjnej, odnie$" do wielko$ci centrali i odczyta" z 
wykresu wielko$" przep%ywu powietrza.  

Czyszczenie

1. Wykonaj czynno$ci wymienione w punktach 1/8, w podrozdziale Kontrola.

2. Usu+ ewentualne osady py%u z %opatek wentylatora. Nale*y stosowa" przyjazny dla $rodowiska $rodek 
odt%uszczaj&cy. Nie wolno stosowa" nafty, poniewa* mo*e ona powodowa" powstawanie ognisk korozji.

3. Obudow! zewn!trzn& silnika nale*y utrzymywa" w stanie wolnym od kurzu, brudu i zaolejenia. Obudow! 
nale*y oczy$ci" za pomoc& suchej szmatki. W przypadku silniejszych zabrudze+ mo*na u*y" przyjaznego 
dla $rodowiska  $rodka odt%uszczaj&cego. Gruba warstwa brudu na silniku zwi!ksza ryzyko przegrzania 
silnika spowodowane utrudnionym ch%odzeniem korpusu stojana.

4. Nast!pnie odkurz central! wentylacyjn& za pomoc& odkurzacza, uwa*aj&c, by kurz nie zosta% wdmuchany 
do systemu kana%ów wentylacyjnych. 

5. Pozosta%e elementy oczy$" w taki sam sposób, jak %opatki wirnika.

6.  Wykonaj czynno$ci wymienione w punktach 9/10, w podrozdziale Kontrola.
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 Zespó• wentylatora wielko•• 10 i 16

1. •ruby zespo•u wentylatora
2. Zawleczki
3. Wibroizolatory
4. Silnik
5. Wirnik wentylatora

1

3

4

5

2

Wentylator wielko!" 10 i 16

Kontrola

1. Wykr!" $ruby (1) i wyjmij zawleczki (2), a nast!pnie wyci%gnij zesp ó& wentylatora (wentylator z silnikiem 
nap!dowym s% zamontowane na szynach).

2. Sprawd', czy wirnik wentylatora daje si! obraca" z &atwo$ci%, czy jest wywa*ony i nie powoduje wibracji. 
Brak wywa*enia mo*e by" spowodowany osadzaniem si! py&u na &opatkach wirnika lub ich uszkodzeniem.

3. Sprawd' d'wi!ki emitowane przez &o*yska silnika. Je*eli &o*yska s% w dobrym stanie, s&yszalny b!dzie 
jedynie lekki szum. D'wi!ki przypominaj%ce zgrzytanie lub stukot mog% oznacza", *e &o*yska s% 
uszkodzone i wymagaj% wymiany.

4. Wirnik wentylatora i silnik nap!dowy s% zamontowane na podstawie wyposa*onej w wibroizolatory. 
Sprawd', czy wibroizolatory s% dobrze zamocowane i czy nie wykazuj% uszkodze+.

5. Sprawd' $ruby mocuj%ce, elementy zawieszenia i podstaw!.

6. Sprawd', czy uszczelka na p&ycie pod&%czeniowej wokó& otworu mocuj%cego nie jest uszkodzona i czy jest 
dobrze zamocowana

7. Sprawd', czy przewody pomiarowe s% dobrze zamocowane do ka*dego z kró"ców pomiarowych.

8. Zamontuj ponownie zespó& wentylatora.

9. Sprawd' strumie+ przep&ywu powietrza poprzez pomiar ci$nie+ Dp na kró"cach pomiarowych. Odczytaj 
ró*nic! ci$nie+ Dp na manometrze typu U-rurka. Odczytan% ró*nic! ci$nie+ Dp nale*y odnale'" na 
wykresie umieszczonym na obudowie centrali wentylacyjnej, odnie$" do wielko$ci centrali i odczyta" z 
wykresu wielko$" przep&ywu powietrza.

Czyszczenie

1. Wykonaj czynno$ci wymienione w punktach 1-7, w podrozdziale Kontrola.

2. Usu+ ewentualne osady py&u z &opatek wentylatora. Nale*y stosowa" przyjazny dla $rodowiska $rodek 
odt&uszczaj%cy. 

3. Obudow! zewn!trzn% silnika nale*y utrzymywa" w stanie wolnym od kurzu, brudu i zaolejenia. Obudow! 
nale*y oczy$ci" za pomoc% suchej szmatki. W przypadku silniejszych zabrudze+ mo*na u*y" przyjaznego 
dla $rodowiska $rodka odt&uszczaj%cego. Gruba warstwa brudu na silniku zwi!ksza ryzyko przegrzania 
silnika spowodowane utrudnionym ch&odzeniem korpusu stojana.

4. Nast!pnie odkurz central! wentylacyjn% za pomoc% odkurzacza, uwa*aj%c, by kurz nie zosta& wdmuchany 
do systemu kana&ów wentylacyjnych. 

5. Pozosta&e elementy oczy$" w taki sam sposób, jak &opatki wirnika. Sprawd', czy sto*ki wlotowe zosta&y 
dobrze zamocowane.

6. Wykonaj czynno$ci wymienione w punktach 8-9, w podrozdziale Kontrola.
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Wielko•• 04 Wielko•• 06, 10 i 16

3.7  Przepustnica (ETET-UM, ETET-TR)

 

Zadaniem przepustnicy jest regulacja strumienia powietrza. Wadliwe funkcjonowanie 
prowadzi do powstawania zak!óce", które mog$ mie% powa&ne nast'pstwa.

• W przypadku, gdy przepustnica powietrza zewn'trznego nie otwiera s i' ca!kowicie, 
nast'puje spadek strumienia powietrza.

• W przypadku, gdy przepustnica powietrza zewn'trznego nie zamyka si ' ca!kowicie po 
zatrzymaniu pracy centrali wentylacyjnej, bateria nagrzewnicy mo&e ulec rozsadzeniu na 
skutek zamarzni'cia.

• W przypadku, gdy w przepustnicy powstaj$ przecieki powietrza, nast' puje wzrost 
zu&ycia energii na skutek powsta!ych strat ciep!a.

Kontrola

1. Sprawd( dzia!anie si!ownika.

2. Sprawd(, czy przepustnice s$ szczelne, gdy s$ zamkni'te. Je&eli tak n ie jest, 
wyreguluj si!ownik przepustnicy tak, by uzyska% szczelno)% *nie dotyczy przepustnicy 
wyrównawczej+.

3. Sprawd( listwy uszczelniaj$ce.

4. Je&eli przepustnica nie dzia!a, sprawd( czy przez mechanizm nap'd owy/!opatki 
przepustnicy nie przechodzi jaka) )ruba, która blokuje poprawne dz ia!anie.

Czyszczenie

P!aty przepustnicy nale&y oczy)ci% za pomoc$ suchej szmatki. W przypadku silniejszych 
zabrudze" mo&na u&y% przyjaznego dla )rodowiska )rodka odt!uszczaj$cego.
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3.8  T•umik ha•asu (ETET-LD)

 

 Zadaniem t!umika ha!asu jest obni"enie poziomu ha!asu emitowanego w 
systemie wentylacyjnym.

Kontrola

Sprawd$, czy powierzchnie przegród d$wi%kowych nie s& uszkodzone oraz czy s& czyste. 
W razie potrzeby nale"y zastosowa' w!a(ciwe (rodki zaradcze.

Czyszczenie

Wszystkie powierzchnie nale"y oczy(ci' za pomoc& odkurzacza i/lub wytrze' na mokro.  
W przypadku silniejszych zabrudze) mo"na zastosowa' obrotowe szczoteczki nylonowe.

Wielko•• 04 Wielko•• 06, 10 i 16
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3.9  Agregat ch•odniczy StarCooler 

 StarCooler 

Wszystkie instalacje ch!odnicze i pompy ciep!a dzia!aj" wed!ug tej samej zasady. Instalacja 
przenosi ciep!o zawarte w mediach takich jak powietrze, woda, gaz itp. z jednego 
miejsca, gdzie ciep!o nie jest po$"dane lub potrzebne, do innego miejsca, gdzie mo$na je 
wykorzysta% lub si& go pozby%. 

Pa'stwa instalacja zosta!a skonstruowana i zainstalowana tak, by spe!ni% okre(lone 
wymagania. Spe!nienie tych wymaga' przy zachowaniu optymalnego bezpiecze'stwa i 
jak najni$szych ca!kowitych kosztów eksploatacji jest mo$liwe dzi&ki dobraniu i po!"czeniu 
specjalnych komponentów. 

Instalacja zosta!a skonstruowana na bazie pewnych podstawowych warunków, które 
musz" zosta% spe!nione, aby instalacja mog!a dzia!a%. Warunków tych nie mo$na zmienia% 
bez uprzedniego sprawdzenia, czy nie wp!ynie to negatywnie na dzia!anie ca!ej instalacji.

Zasada dzia•ania obiegu ch•odniczego

1

4

5

2

3

 Obieg ch!odniczy

1 Spr&$arka

2 Skraplacz

3 Presostat wysokiego ci(nienia

4 Króciec pomiarowy, wysokie ci(nienie

5 Filtroosuszacz

Ilo!" czynnika ch•odniczego R134a (kg)

ATCR 04 ATCR 06 ATCR 10 ATCR 16

1,7 2,5 3,0 5,0
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Czynnik ch!odniczy w obiegu ch!odniczym odbiera ciep!o z ch!odzonego obiektu za 
po"rednictwem parownika. Czynnik ch!odniczy odparowuje i na skutek spadku ci"nienia 
zmienia stan skupienia z ciek!ego na gazowy. Zimny gaz, który odebra! ciep!o ze 
sch!adzanego pomieszczenia / medium, zostaje zassany z powrotem do spr$%arki, w 
której zostaje spr$%ony, a tym samym ogrzany.

We wszystkich ca!kowicie hermetycznych spr$%arkach wykorzystuje si$ zassany gaz 
równie% w celu sch!adzania silnika nap$dowego spr$%arki. Czynnik ch!odniczy b$dzie 
zawiera! zarówno ciep!o pochodz&ce ze sch!adzanego obiektu, ciep!o silnika nap$dowego 
spr$%arki, a tak%e ciep!o spr$%ania. Czynnik ch!odniczy jest przet!aczany w postaci 
gor&cego gazu ze spr$%arki do skraplacza, w którym oddaje ciep!o. 

W trakcie oddawania ciep!a czynnik ch!odniczy ulega skropleniu, czyli zmianie stanu 
skupienia z gazowego w ciek!y. Cykl ten jest powtarzany w systemie ca!kowicie 
zamkni$tym do momentu, a% temperatura czynnika sch!adzanego / podgrzewanego b$dzie 
poni%ej/powy%ej temperatury zadanej.

Sterowanie

  Synchronizacja

Praca agregatu ch!odniczego jest uzale%niona od pracy wentylatora nawiewnego 
oraz wentylatora wywiewnego. W przypadku, gdy którykolwiek z wentylatorów ulegnie 
zatrzymaniu, ca!y agregat ch!odniczy zostanie wy!&czony.

  Dzia•anie

Odzysk ciep•a
Kiedy temperatura powietrza wywiewanego/temperatura w pomieszczeniu jest ni%sza od 
temperatury powietrza na zewn&trz i wyst$puje zapotrzebowanie na ch!ód, wymiennik 
obrotowy uruchamia si$ z maksymaln& pr$dko"ci& w celu odzysku ch!odu.

Ch•odzenie
Spr$%arka uruchamia si$ po zwarciu styku bezpotencja!owego w szafce steruj&cej.

Synchronizacja
Spr$%arka jest sprz$%ona z prac& centrali wentylacyjnej. W momencie zatrzymania centrali 
wentylacyjnej, styk bezpotencja!owy trybu ch!odzenia ulega rozwarciu, a praca spr$%arki 
zostaje zatrzymana.

  Zabezpieczenie spr#&arki

W przypadku przeci&%enia silnika lub za!&czenia si$ alarmu obwodu zabezpieczaj&cego, 
spr$%arka zatrzymuje si$, zamyka si$ styk alarmu zbiorczego i uruchamia si$ alarm 
centrali. 
W przypadku za!&czenia si$ alarmu, nale%y stwierdzi' i usun&' jego przyczyn$, a 
nast$pnie zresetowa' zabezpieczenie spr$%arki.

UWAGA#
Ka"dy presostat wysokiego ci$nienia posiada przycisk r!cznego 
kasowania.

Alarm obwodu zabezpieczaj&cego uruchamia si$ w przypadku wyst&pienia dwóch typów 
b!$dów.

• zbyt wysokie ci"nienie w systemie, HP
• zbyt niskie ci"nienie w systemie, LP
W razie powtarzania si$ alarmu uk!adu zabezpieczaj&cego, nale%y wezwa' autoryzowany 
serwis.
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Pod•!czenia elektryczne

Skrzynka elektryczna zawiera:

• Wy!"cznik zabezpieczaj"cy silnika
• Stycznik
• Wyposa$enie rozruchowe
• Kondensator dla wielko%ci 04

Skrzynka elektryczna jest zamontowana w agregacie ch!odniczym, okablowana i 
przetestowana w fabryce. Schemat pod••cze•, patrz Rozdzia• 2, "Schemat pod••cze• 
elektrycznych i bezpieczniki."

Nale"y zwróci# uwag$ na kolejno%# faz w przewodzie zasilaj!cym agregatu 
ch•odniczego.

W przypadku z!ej kolejno%ci faz, spr&$arka b&dzie si& obraca' w z!ym kierunku, co 
skutkuje zredukowan" moc" ch!odnicz" i podwy$szonym poziomem ha!asu. Patrz rozdzia! 
(Poszukiwanie usterek(.
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Instrukcje i procedury konserwacyjne

  Informacje ogólne

Niniejsza cz!"$ instrukcji ma charakter ogólny. Zosta%a ona opracowana tak, aby zapewni$ 
mo&liwo"$ wykonywania prostych przegl'dów okresowych instalacji i pokaza$ jakie proste 
czynno"ci kontrolne mo&na wykona$ samodzielnie przed wezwaniem kompetentnego 
personelu serwisowego w przypadku wyst'pienia zak%óce( pracy. W przypadku 
powa&niejszej ingerencji w system, nale&y zapozna$ si! ze schematami obwodów 
elektrycznych oraz szczegó%owymi instrukcjami.

  Przegl!dy okresowe

1. Wyznacz kompetentne osoby, które b!d' odpowiedzialne za bie&'c' k ontrol! instalacji 
ch%odniczej. Osoby te musz' posiada$ wiedz! na temat funkcjonowania urz'dzenia 
oraz rozmieszczenia jego poszczególnych elementów sk%adowych.

2. Instalacja zosta%a zaprojektowania do pracy automatycznej. Dopilnuj, aby nastawione 
warto"ci nie mog%y zosta$ zmienione przez osoby nie posiadaj'ce odpowiedniej 
wiedzy na temat funkcjonowania urz'dzenia.

3. Dopilnuj, aby maszynownia lub inne miejsce, w którym b!dz ie umieszczone urz'dzenie 
by%o utrzymywane w czysto"ci.

4.  Sprawd), czy jest zapewniony swobodny odp%yw skroplin do przewodów "ciekowych.

5. Masz jakie" w'tpliwo"ci dotycz'ce agregatu ch%odniczego? Sko ntaktuj si! ze swoim 
dostawc'*
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4 Poszukiwanie usterek

4.1 Poszukiwanie usterek w agregacie ch•odniczym

Objawy Mo!liwa przyczyna "rodki zaradcze
Zbyt wysoka temperatura 
ch!odzonego obiektu/
czynnika.

Przerwa w zasilaniu.

Brak przep!ywu lub niedostateczny 
przep!yw przez parownik

Termostat/wyposa"enie regulacyjne 
$le ustawione/uszkodzone.

Regulator wydajno%ci ustawiony na 
zbyt wysokie ci%nienie otwarcia

                                                    
Spr&"arka nie pracuje.

Sprawd$ wy!'cznik steruj'cy/roboczy i 
bezpieczniki.

Sprawd$ czy nic nie blokuje 
przep!ywu.

Zmie( nastawy lub wymie( 
uszkodzone elementy.

Przekr&) %rub& otwieraj'c' 
ka"dorazowo o 1/6 obrotu w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara, odczytaj zmian& temperatury 
po 5 minutach itd. Patrz rysunek.

Patrz *Spr&"arka*.
Agregat pracuje z obni"on' 
moc' ch!odnicz' i/lub emituje 
wysoki poziom ha!asu.

Spr&"arka obaca si& w z!ym kierunku
+patrz rysunek poni•ej -

Zmie( kolejno%) faz 

Spr&"arka nie pracuje. Przerwa w zasilaniu.

Zadzia!a! obwód zabezpieczaj'cy 
spr&"arki.

Wadliwa spr&"arka.

Sprawd$ wy!'cznik steruj'cy/roboczy i 
bezpieczniki.

Sprawd$ i w razie potrzeby zresetuj.

Ustal przyczyn& usterki. Wymie( 
spr&"ark&.

Presostat niskiego ci%nienia 
wy!'cza spr&"ark&.

Niedobór czynnika ch!odniczego.

Brak przep!ywu lub niedostateczny 
przep!yw przez parownik.

Uszkodzony zawór rozpr&"ny.

Wadliwa spr&"arka.

Wyciek z instalacji, uszczelnij wyciek, 
uzupe!nij ilo%) czynnika ch!odniczego.

Sprawd$ przep!yw.                                     

                                              
Sprawd$, wymie( na nowy.               

Ustal przyczyn& usterki. Wymie( 
spr&"ark&.

Presostat wysokiego 
ci%nienia wy!'cza spr&"ark&.

Brak przep!ywu lub niedostateczny 
przep!yw przez skraplacz.

Uszkodzenie presostatu wysokiego 
ci%nienia.

Sprawd$ przep!yw przez skraplacz.

Sprawd$, wymie( na nowy.

Silne szronienie parownika. Z!a nastawa zaworu rozpr&"nego/
usterka.

Niedobór czynnika ch!odniczego.

Sprawd$, wymie( na nowy.

                                              
Sprawd$ we wzierniku. Wyciek z 
instalacji, uszczelnij wyciek, uzupe!nij 
ilo%) czynnika ch!odniczego.

Rury

Zawór rozpr••ny

Regulator wydajno!ci

Sprawdzenie poprawno#ci dzia•ania 
agregatu ch•odniczego odbywa si$ w 
nast$puj%cy sposób:
nale"y sprawdzi), czy istnieje ró"nica 
temperatur mi&dzy dwiema niezaizolowanymi 
rurkami, które doprowadzone s' do zaworu 
rozpr&"nego. Je"eli taka ró"nica temperatur 
nie b&dzie wyst&powa), nale"y zamieni) 
mi&dzy sob' dwie fazy.

Kontrola kierunku obrotów spr!•arki
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4.2 Poszukiwanie wycieków w agregacie ch•odniczym

W instalacji ch!odniczej mo"e nast$pi% wyciek. Objawia si& to przede wszystkim 
pogorszeniem wydajno'ci ch!odniczej lub w przypadku silnego wycieku zatrzymaniem 
pracy agregatu ch!odniczego.

Nagromadzenie oleju na rurach, izolacji itp. mo"e wskazywa% na wyciek czynnika 
ch!odniczego.

W RAZIE WYST(PIENIA PODEJRZENIA WYCIEKU CZYNNIKA CH)ODNICZEGO 
I ZNACZNEGO ZMNIEJSZENIA WYDAJNO*CI INSTALACJI – NALE+Y WEZWA- 
SERWIS.

Nale"y pami&ta% o tym, "e czynnika ch!odniczego nie wolno wypuszcza% do atmosfery, 
a wyciekaj$cy czynnik ch!odniczy w kontakcie ze skór$ mo"e powodowa% podra"nienia 
i oparzenia. W przypadku ingerencji w obwód czynnika ch!odniczego zawsze nale"y 
stosowa% ochronn$ odzie" robocz$.

INGERENCJI W UK)ADZIE CH)ODNICZYM MO+E DOKONYWA- WY)(CZNIE FIRMA 
POSIADAJ(CA NIEZB/DNE POZWOLENIE NA WYKONYWANIE TAKICH PRAC, 
WYDANE PRZEZ UPRAWNIONY ORGAN KONTROLNY.
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5 Specyfikacje

Centrala i elementy centrali  

Centrala (ATER, ATCR) 

ATER -b-c-d-0-00
ATCR -b-c-d-e-00

b - Wielko!" 04, 06, 10, 16

c - Obudowa 00 = Standard
E3 = Wykonanie p.po!. EI 30

d - Rotor NO = Standard
HY = Higroskopijny
NP = Standard Plus
HP = Higroskopijny Plus

e - Wariant 
mocy agregat 
ch•odniczy

0 = Bez agregatu ch"odniczego
1 = Wariant mocy 1 (wielko$% 04-16)
2 = Wariant mocy 2 (wielko$% 04-16)
3 = Wariant mocy 3 (wielko$% 16)

Wyposa#enie dodatkowe:

ATET-04 -a Manometryczny miernik przep"ywu 

a - Wielko$% 04, 06, 10, 16

Strona obs"ugi podawana przy zamówieniu.

Pod•$czenie elektryczne (ATEK)

ATEK -a-b

a - Wielko$% 04, 06, 10, 16

b - Agregat 
ch"odniczy

0 = Bez agregatu
1 = Z agregatem

Filtr (ATEF)

ATEF -a-b

a - Wielko$% 04, 06, 10, 16

b - Klasa & ltra F5, F7

Wyposa!enie dodatkowe:

ATET-06 -a Nierdzewna blacha denna w czerpni 
powietrza

a - Wielko$% 04, 06, 10, 16

MIET-FB -a Czujnik & ltra

a - Typ 01 = Manometr U-rurka
02 = Manometr Kytölä
03 = Manometr Magnehelic

Nagrzewnica wodna (ATEV, ATTV) 

ATEV -a-b
ATTV -a-b

Nagrzewnica wodna
Nagrzewnica wodna Thermoguard

a - Wielko$% 04, 06, 10, 16

b - Wariant mocy 1, 2

Nagrzewnica elektryczna (ATEE) 

ATEE -a-b

a - Wielko$% 04, 06, 10, 16

b - Wariant mocy 1 = wielko$% 04, 06, 10
2 = wielko$% 04, 06, 10
3 = wielko$% 16

Elementy do monta#u kana•owego

Przepustnica odcinaj$ca (ETET-UM) 

ETET-UM -a

a - Wielko$% 04, 04C*, 06, 10, 16

Przepustnica wyrównawcza (ETET-TR)

ETET-TR -a

a - Wielko$% 04, 04C*, 06, 10, 16

T•umik ha•asu (ETET-LD) 

ETET-LD -a-b

a - Wielko!" 04, 04C*, 06, 10, 16

b - Typ 1, 2 = wielko$% 04
2 = wielko$% 04C*, 06, 10, 16
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Wyposa!enie dodatkowe

Nó!ka o regulowanej wysoko"ci     
(ETET-01) 
Do monta!u w statywie, zestaw 4 szt.

R#kaw elastyczny (ETET-02)
Elastyczna tkanina, l = 110–150 mm.

ETET-02 -b

a - Wielko"$ 04, 04C*, 06, 10, 16

Klamka do drzwi inspekcyjnych    
(ATET-07)

ATET-07 -b-c-d-0

a - Wielko"$ 04, 06, 10, 16

c - Obudowa 00 = Standard
E3 = Wykonanie p.po!. EI 30

d - Typ panela 01 = Ma%e drzwi
02 = Du!e drzwi

Wziernik (EMMT-06)
Pleksiglas, nie pasuje do obudowy E3 (izolacja p.po!. 
EI 30)

O"wietlenie (EMMT-07)
IP 44, z kratk& ochronn&.

Termometr (EMMT-16)
Termometr wska'nikowy, od -40 do +40 °C.

Syfon (MIET-CL 04)
Tworzywo sztuczne, wbudowany zawór zwrotny.

Automatyka

-a-b-c-d

a - Centrala CST = Top
CSC = Compact
CSF = Flex 100-600 wykonanie wewn/trzne
CSU = Flex 100-600 wykonanie dachowe
CSM = Flex 740-850

b - Sterowanie 
silnika

V110 = Ilo"ci& obrotów 1 faza 10A-230V
V111 = Ilo"ci& obrotów 1 faza 10A-230V
V310 = Ilo"ci& obrotów 3 fazy 10A-400V
V311 = Ilo"ci& obrotów 3 fazy 10A-400V
V316 = Ilo"ci& obrotów 3 fazy 16A-400V
V616 = Ilo"ci& obrotów 2*3-fazy 16A-400V

c - Odzysk ciep%a R = Wymiennik obrotowy
P = Wymiennik p%ytowy

d - Automatyka CX = Siemens Climatix 600
UC = Automatyka - okablowanie pod%&czone 

do listwy zaciskowej, bez sterownika 
(DUC) 

MK = Bez automatyki z okablowaniem
(wentylatory i wymiennik obrotowy 
pod%&czone do listwy zaciskowej)

US = Bez automatyki i okablowania

Patrz rozdzia• "Specyfikacja automatyki/wyposa•enie 
dodatkowe" w katalogu central Envistar.
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IV Produkt AB, Box 3103, 350 43 Växjö
Tel.: +46 470-75 88 00 • Faks: +46 470-75 88 76

info@ivprodukt.se • www.ivprodukt.se

Wy••czny przedstawiciel w Polsce
ENA WENT Sp. z o.o., ul. Chwaszczy!ska 9, 81-571 Gdynia

Tel.: +48 58 629 30 70 • Faks: +48 58 666 22 79
enawent@enawent.pl • www.enawent.pl
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